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English

An electro-mechanical height-adjustable work surface with a control interface to adjust the
height up and down. This product can be used by children aged from 14 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the product
in a safe way and understand the hazards involved by a person responsible for their safety.
Children shall not play with the product. Cleaning and user maintenance shall not be carried

out by children without supervision.

Translated from the original instructions.

Advice and instructions for MITTZON sit/stand desk.

Model: MITTZON
Input: AC 110V or 230V, 50/60Hz
Sound level: Lower than 50 dB(A)

Standby power consumption: <0.2W

Height setting interval: 62~126 cm, 24.4~49.6 in

Maximum load: 80 kg/176 Ibs

Temperature interval at usage: +5 up to +40 °C/41 up to 104°F

Temperature interval at storage: -10 up to +50 °C/14 up to 122°F

Humidity: 20% up to 80% at +30 °C/86°F

Power supply unit: DC max 30V, 350W

This product shall only be used together with the included power supply
unit.

Every person who is responsible for this table at installation or employment of
the table in daily use or in service and repair work should carefully read these
instructions. Keep these instructions close to your sit/stand table.

Installation instructions

The table is assembled according to separate assembly instructions. Connect
one side of the 90-degree connection cable (50mm long) to the M1 port

on the control box, then connect the other side to the cable from the leg.
Connect the cable from the other leg to the M2 port on the control box.
Connect the hand controller to the HS port and the power supply to the AC
port on the control box. The control box should be placed in the tray created
by the frame, and the electrical cable should be placed in the felt tray on the
back. Position the electrical cable so it does not get damaged. Please check
the assembly instructions. Connect the electrical cable to a wall socket (or a
socket placed in the felt tray).

Note! The electrical cable must have full mobility.

The table is now ready for use. The motors will stop automatically when the
table reaches its lowest or highest position respectively.

Usage of the table

The table shall only be used as a working table with the possibility to
continuously adjust the working height between sitting and standing
positions. The table shall only be used indoors and in dry premises (office
environment or similar).

The table must not be overloaded - maximum load is 80 kg/176 Ibs.

The motors may be run continuously for a maximum of 2 minutes.
Afterwards, the motors must rest for approx. 18 minutes. before they can
be used again.

Follow these instructions when adjusting table height:

1. Make sure all cables are connected firmly in place.

2. Make sure no objects are in the way of the table so that the height can
adjust freely.

3. Press the up/down buttons on the hand controller to adjust the desk
height.

Safety regulations

When the table moves up/down, keep the necessary safety distance to avoid
the risk of entrapment between the moving table top and fixed objects in
the surrounding area. When the table moves up/down, the user shall keep
watch so that nobody is injured or no object is damaged. The table top must
not be blocked by a fixed object which may risk that the table overturns.
Always remove any office chair before the table moves up/down. The table
tripod must not be altered or reconstructed in any way. In service and repair
work of the table, the electrical cable must always be disconnected from the
wall socket (the connected socket). Alterations to the control box and hand
controller are absolutely forbidden! Alterations to the legs are absolutely
forbidden! The table must not be used as a hoisting device for persons.

Maintenance and repair instructions

After approx. 1 week of use, check that the screws are properly tightened. If
the table cannot be lowered or raised, check the connections between the
desk power plug and the wall socket (the socket) and ensure that all cables
are connected firmly in place. If any part of the electrical height-adjustable
table needs to be replaced, the electrical cable must be first disconnected
from the wall socket (the socket). After finishing the replacement, then
connect the electrical cable to the wall socket (the socket) and then finish the
reset process according to the reset instructions. After resetting successfully
without any problems, the table is ready for use. If the table still does not
work, please contact your nearest IKEA store or customer service.

Product servicing
Do not attempt to repair this product yourself, as opening or removing covers
may expose you to dangerous voltage points or other risks.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
Telephone no.: +46(0)476-648500

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should be
disposed of separately from household waste. The item should be handed

in for recycling in accordance with local environmental regulations for waste
disposal. By separating a marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators or landfills and minimise any
potential negative impact on human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.

EU Declaration of Conformity is included in the packaging as a separate
document.



Handset operation instructions:

status

18 minutes
before continuing
operation of unit

Function and status Operating Buttons Operation method | Button press Light colour Light Note
duration time display
effect
Up Up button Long press / No light / /
Down Down button Long press / No light / /
Locking Up button+Down Long press together | 3 sec Red light Blinks 1. After the locking setting is complete, the red light
button blinks twice and then turns off.
2. No light is displayed when the unit is locked.
3. In the locked position, press any button and the red
light will blink 1 time to indicate the locked status.
Unlocking Up button+Down Long press together | 3 sec Green light Blinks 1. After the unlocking setting is complete, the green light
button blinks twice and then turns off.
W 2. No light is displayed during unlocking.
Set memory position 1 Memory 1 button Long press 3sec White light Blinks 1. After the setting is complete, the white light blinks
twice and then turns off.
! 2. No light is displayed during the setting.
Set memory position 2 Memory 2 button Long press 3sec White light Blinks 1. After the setting is complete, the white light blinks
twice and then turns off.
E 2. No light is displayed during the setting.
Memory 1 position Memory 1 button / One click No light / Please ensure there are no obstacles under or above the
table before Memory 1 position is set.
Memory 2 position Memory 2 button One click / No light / Please ensure there are no obstacles under or above the
table before Memory 2 position is set.
Reset Pin hole +Down button | 1 click the pin-hole / Orange light Steady on | First, poke the pinhole at the bottom of the hand
= = first, then long controller with a pin to enter the reset status (at this
press down button time, the orange light will be steady on), and then long
0 o @] press the down button until the table goes down to the
i lowest height, and then raise it up 7 mm automatically
‘l] to complete the reset. After the reset is successful, the
orange light will turn off.
Abnormal error status Pin hole +Down button | Reset operation / Orange light Blinks In the abnormal status, the orange light continues to
= blink. Pressing any button does not work. You need to
check if all the cables are properly connected, and then
b . & perform the reset.
U
Overheat protection / Rest for approx. / Blue light Steady on | This is not an abnormal error status, but due to the

motor working continuously, overheat protection may
activate. After approx. 18 minutes of rest, the blue light
will turn off and normal operation can be resumed.

Collision detection

* The system is designed to avoid possible damages to equipment due to collision. When the desk detects a sudden change in resistance, it will stop the
movement and move in the reverse direction by approximately 30 mm-50 mm (depends on the movement speed, collision force and the load during collision).




Troubleshooting MITTZON

Symptom

Check

Try

The table does not move.
Orange light blinks.

1. Make sure that all cables are undamaged and connected firmly in
place.

1. Reconnect all the cables.

N

Unplug the desk from the wall socket for approximately one minute
and reconnect.

2. Follow the instructions to perform a reset. If the problem remains,
contact IKEA customer service.

Only one leg is moving. Orange
light blinks.

-

. Make sure that all cables are undamaged and connected firmly in
place.

1. Reconnect all the cables.

N

Unplug the desk from the wall socket for approximately one minute
and reconnect.

2. Follow the instructions to perform a reset. If the problem remains,
contact IKEA customer service.

The table stops and reverses
during operation.

-

. Make sure that the table is not overloaded. (Max load 80 kg/176 Ibs)

Remove the heavy things from the desk.

N

Make sure that nothing is blocking the table.

Remove the obstacle. Follow the instructions to perform a reset.

w

. Check that the electrical cable has full movement when the desk is
in its highest position and has reasonable slack

If the electrical cable is trapped, release it. Make sure it has enough
length when the desk is in its highest position.

The table has stopped working.
Burning smell from short-circuit/

motor/power supply/control units.

Unplug the desk from the wall.

Identify the burned parts, then contact IKEA customer service.

Abnormal noise from table leg.

Check that the sound is normal or abnormal when you move the
desktop up and down.

Follow the instructions to perform a reset. If problem remains, identify
the defective parts and contact IKEA customer service.

One segment of the 3-segment / Follow the instructions to perform a reset. If problem remains, identify
leg does not move. the defective leg and contact IKEA customer service.
Overheat protection status. / This is not an error status, but due to the motor working continuously,

overheat protection may activate. After approx. 18 minutes of rest, the
blue light will turn off and normal operation can be resumed.




EAANVIKA
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HAektpopnxavika puButlopevo UYog emupaveLag epyactag Pe SLemagn EAEyXoU yLa pubuLon
UPoUG TTAVW-KATW. AUTH N CUCKEUN PTIOPEL va xpnotuotionBet amo matdia nAkiag amo 14
ETWV KAL AVW KAl ATOHA PE HELWHEVEG CWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG I SLAOVONTLKEG LKAVOTNTEG N
EMeLPN eumeLplag Kal yvwong eav xouv 500¢t emtiPAePn ) odnyleg oXETLKA PE TN XProN TNG
OUOKEUNG HE aOPAAN TPOTIO KAL KATAVOOUV TOUG KLVSUVOUG EUTIAEKETAL ATIO ATOPO UTIEVBUVO
yla Tnv ac@aAsLa tou. Ta awdia dev mpetel va rtatdouv pe to poiov. O kabBapLlopog Kat n
OUVTIPNON TWV XPNOTWV SEV TIPETIEL Va ylvovTal amo TatdLa xwpLig emiBAedn.

MeTagpacn amoé To TPWTOTUTIO KELPHEVO TWV 08NyLWV.

ZUpBOUAEG Kal 08nyieg yLa to ypapeio kabLotrg/6pBLag 6£ong MITZZON.

MovtéAo:

MITTZON

Elcodog:

AC 110V ) 230V, 50/60Hz

Emtinedo BopUBou:

XapnAdtepo twv 50 dB(A)

KatavdAwon evépyeLag o€
KATAGTAG AVAHOVIG:

<0.2W

Aldotnpa pvBPLONG fXoU:

62~126 cm, 24.4~49.6 in

MéyLoto poptio:

80 kg

OepuoKpacieg Katd tnv xpron:

+5 péxptL +40 Babpoug C

OEPHOKPAGLEG KATA TNV

-10 péxpL + 50 Babpoug C

amoBnkeuon:

Yypacia: 20% péxpL 80% otoug + 30

BaBuoug C.

Movdada tpowodociag: DC max 30V, 350W

AUTO TO TIPOLOV TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLNOEL HOVO PE TO KAAWSLO TTApOoXG
pevPATOG TtOU TtEpLAApBAVETaL.

K&Be dropo mou eivat umeUBUVO yLa aUTO TO TPATECL KATA TNV €yKATAOTAON
1 TNV anacxdAnon tou Tpamedlol o KaBnUEPLV XPron 1} OE Epyactieq
ETILOKELNG Ba TIPETEL VA SLABACEL TIPOOEKTIKA QUTEG TLG 08nyieg. PUAGETE
QUTEG TLG 08nyieg KovTd oto tpamédL kablotrg/dpbLag Béong.

08nyieg eykataostaong

To ypageio cuvappoloyeital cUPPWVa P EEXWPLOTEG 08nyleg
OUVAPHOAOYNONG. ZUVSECTE TN Hia AKpn arod To KAAWSLO cUVEEDNG (KOG
50mm) 90 polpwv otnv TIUAN M1 0To KouTl EAEyX0U, €TTELTA CUVSEDTE TNV
GAAN AKpn 0To KAAWSLO aTtd TO TIOSL. ZUVEEDTE TO KAAWSLO aTtd TO GANO
TOSL oTNV TIUAN M2 0TO KOUTL EAEYXOU. ZUVSECTE TO XELPLOTHPLO XELPOG
otnv TIUAN HS Kat tn povada tpowodoaoiag otnv VAN AC oto Kouti eAéyyou.
To kouti eAéyxou Ba Tpémel va tortoBetnBel oTo Sloko TTou SnuLoupyeital
QTIO TOV OKEAETO, KAl TO KAAWSLo Ba TipEmeL va TomobetnBel otov todyLvo
Sloko oto Tiow pépog. ToTtoBEeTrOTE TA KAAWSLA KATA TETOLO TPOTIO, WOTE Va
elvat pouAaypéva. MapakaloUpe eAEYETE TLG 08nyleg cuvappoAdynong.
Tuvséote To KaAwsLo og pia mpila Toilxou (1 og pia Tpida Tavw otov To6X Vo
Sioko).

SHMANTIKO! To NAEKTPLKO KAOAWSLO TIPETIEL VA EXEL TIAPN KLVNTLKOTNTA.

To ypageio elvat €topo yla xprion. OL Kwntrpeg otapatolv autdpata 6tav
@TdoeL otn XapnAotepn Kat tnv uPnAdtepn B€on avtiotolya.

Xprion tou ypaweiov

To ypageio xpnotporoteitat pévo we tpamédL epyaciag pe Suvatotnta
ouvexoUG puBULONG Tou LPoug epyaciag petagy kabLotrg kat 6pbLag Bonc.
To ypageio xpnotpototeitat pévo og E0WTEPLKOUG XWPOUG, Xwplig uypacia
(mepLBAMov ypapeiou r TTapopoLo).

— To TpaméqdL SV MPETIEL VA UTIEPPOPTWVETAL, TO PEYLOTO PopTio ivat
70 kg. OL KLVNTHPEG TIPETIEL VA AELTOUPYEL CUVEXOPEVA yLa £WG KaL 2
AEMTA. ZTN CUVEXELQ, TA PHOTEP TIPETEL VA TIAPAHELVOUV OE KATAGTAGH
avapovig yla Ttepimou 18 AeMTd TpLV YTIOPEGOUV Va XpnoLpoTotn8ouv
gava.

AKOAOUBIOTE AUTEG TLG 06NYyieg 6tav puBpidete to UYPog Tou TpamedLov:

1. BeBalwBeite 6Tl OAa Ta KaAWSLA eival cuvSeSepéva otn B€on Toug.

2. BeBalwBeite 6Tl Sev UTIAPXOLV AVTLKELPEVA TTOU Va EPTTOSI{oUV TV
€AeLBEPN pUBULON Tou UYPoUG Tou TpamedLoU.

3. MEOTE TA KOUPTILA TTAVW/KAETW OTO XELPLOTHPLO yLa va pubuicete to UPog
TOU ypayeiou.

Kavovicpoi acpdAelag

‘Otav aveBokateBAdete To TPATE]L, KPATHOTE TNV anapaitntn andotaon
ao@aleiag yLa va amo@UyeTE ToV KIvSUVO va GPNVWOETE PHETAEV TNG
KLVOUPEVNG ETILPAVELAG KaL OTABEPWIV AVTIKELHEVWY 0T yUpw TepLoxr). Otav
aveBokateBAleTe To TPATECL, TIPETIEL VA TIPOCEXETE VA N TPAUPATLOTEL Kavelg
1 va pBapel KATIOLO avTLKelpeVO. H ETILPAVELA TOU TPATE(LOU SV TIPETEL VA
epmtoSidetat amd €va otabepd aVTLKELPEVO TO OTIOl0 UTIOPEL Va TIPOKAAEDEL
TNV avatpoTr tou TpamedLou. MAavta va amopakpUVETE TUXOV KAPEKAEG
ypageiou TipLv pubpioete To UPog Tou TpamedLov. To Tpimodo Tou Tpamellol
SV TIPETIEL OE KAPPLA TIEPLTTTWON Va SLa@opoTiotnBeL 1) va avakataokeuaoTel.
Katd tn Stadkacta ouvtrpnong Kat EMLOKEUNG TOU TpamedLoy, To KaAAWSLo
tpoyodoaiag pémel Tdvta va elvat amocuvdedepévo amd tnv mpida. Ot
HETATPOTIEG OTO KOUTL EAéyxOU amayopevovTal auotnpd! Attayopgvovtat
OTIOLECSTIOTE TPOTIOTIOLAOELG oTa TtoSLal To TpamedL Sev Ba TpEmeL va
XPNOoLHoTIOLETAL WG AVaBaTOPLO ATOHWV.

Zuvtripnon Kat o8nyieg emdLopbwang

Metd amo mepimou 1 eBSopdda xpriong, eAéyEte OtL oL Biseg elvat opLytd
BLdwpéveg. Av To TpamédL Sev umopel va PnAwoeL i va XapnAwoeL, eAEyETe Tig
OUVSECELG avapeoa oty Tiplda Tou ypageiou kat Tnv Tpida tou Toixou Kat
BeBaiwBelte 6TL OAa Ta kKaAWSLA elvat otabepd otn B€on Toug. EGv TipdKeLTal
Va avTLlkataotabel oToloSATIOTE PEPOG TOU NAEKTPLKOU GUOTAHATOG, TO
NAEKTPLKO KAAWSLO TIPETIEL TIPWTA VA amtocuvSeBel amo tnv Tpila. MOALg
OAOKANPWOETE TNV AVTLKATACTAON, CUVSECTE TO KaAWSLO otnv Tipila Tolyou
KaL €TELTA OAOKANPWOTE TN SLadikacia emavapopdg cUPPWVA HE TLG 08nyieg.
MOALG ETaVaPEPETE ETLITUXWG XWPLG TIPOPANMA, TO TPATE]L elvat £ToLpo yLa
Xpron. Av to tpaméqL eEakoAoUBEL va N AELTOUpYEL, ETILKOLVWVIOTE PE TO
TIANGCLECTEPO O€ £04G Katdotnua IKEA fj pe tnv e§utinpétnon meAatwy.

Z€pPLg mpoiovtog

MnV ETILXELPTOETE VA ETILELOPOBWOETE AUTO TO TIPOLOV POVOL 0ag, KABWG
avolyovtag fj apalpwvtag ta Kahuppata propel va ektebelte o€ emikivéuvn
tdon r) AAoug KlvSUVOUG.

Kataokevaotng: IKEA of Sweden AB
AlevBuvon: Box 702, SE-343 81 Almhult, Zounédia
TnAEPWVLKO KEVTpo: +46(0)476-648500

ALatnprioTte aUTEG TLG 08nyieg

)¢

To cUPBOAO PE TO SLaypappévo TPOXAAATO KASO UTIOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV
Xpeladetat el8kn Staxeipton anodppuPng amofAntwy. H andppur) tou Ba
TIPETEL va yiveTal cUPPWVA PE TLG TOTILKOUG TIEPLBAANOVTLKOUG KAVOVLOHOUG
yla ta anoppippata. Ataxwpidovtag avtiotolya TpolovTa amod Td OlKLaKA
amnoppippata, Bonbolpe va pelwBel 0 OYKOG TWV ATOPPLUHETWY TIoU
TINyaivouv otoug KALBAVOUG 1 TLG XWHATEPEG KAL EAATTWVOUHE OTIOLOSHTIOTE
TBavo apvnTKoG avtiktuto otnv avBpwrivn uyeia kat to TeptBarov. MNa
TIEPLOCCOTEPEG TIANPOPOPLEC, TIAPAKANOUHE ETILKOLVWVOTE HE TO TOTILKO
Katdotnpa IKEA.

H 8iAwon cuppdppwong EE mepthapBavetat otn cuckeuaoia wg fexwpLotd
£yypagpo.



08nyieg AeLtoupyiag AKOUGTLKOU:

TN Aettoupyia tng
povdsdag

AeLtoupyia Kat Kouprmia Aettoupyiag | MéBoSog Xpovog Xpwpa 006vn Znpeiwon
Kataotaon AgLtoupyiag SLapkeLag PWTog
TaTpaTog
KOUMTILOU
Navw Koupmi mévw MNapatetapévo / Xwpigpwg | / /
natnua
Katw Koupi katw MNapatetapévo / Xwpigpwg | / /
ndtnpa
KhetSwpa Kouprti mévw+koupti Miéote 3 SeutepOAerta | KOkkvo AvaBoaoBrivet | 1. MOALG oAokANpwBEL N pUBHLON TOU KAELSWHATOG, TO KOKKLVO
KATW TIAPATETAMEVA KaL g PwG avaBooBrivel U0 POPEG Kal PETA ORI VEL.
ta Vo Tautdxpova 2.'0tav n govada xel KAeLSWaoEL Sev ep@aviZeTal Kavéva QuwG.
3. £TnVv B€on KAELSWHATOG, TILECTE OTIOLOSHTIOTE KOUTIL KAl TO
KOKKWVO Qw¢ Ba avaBooBrioet 1 popd yla va SNAWCEL TNV
KATAOTAON KAELSWHATOG,.
ZekAelSwpa Kouprti mévw+koupti Miéote 3 SeutepdAerta | Mpdowo AvaBoaoBrivet | 1. MOALG oAokANpwBEL N pUBULON TOU KAELSWHATOG, TO KOKKLVO
KATW TIAPATETAPEVA KaL Puwg PwG avaBooBrivel U0 POPEG Kal PETA ORI VEL.
% ta Vo Tautdxpova 2. Aev gp@avietal Kaveva Pweg 600 EEKAELSWVETE.
PUBpLON pvrAUNG Koupmt pvipng 1 MNapatetapévo 3 8eutepoderta | Asukd pwe | AvaBooBrivel | 1. MOALG oAokANpwOEL n puBpLON, TO AEUKOV WG avaBooBrvel
6¢on 1 Téatnpa 800 (PopEg Kal PETA OPrVEL.
! 2. Aev epaviletal Kavéva Qwg Katd tn pubuLon.
PUBULON pvrAHNG Kouprti pvrpng 2 MNapatetapévo 3 SeutepOAerta | Aeuko @wg | AvaBooBrjvet | 1. MOALG oAokAnpwBel n pUBULON, TO AeUKOV PWG avaBoaoPrivel
6¢on 2 mdtnpa 800 PopEG KaL PETA OBrveL.
m 2. Aev pavietal kavéva uwe Katd tn pubuion.
©éon pvAung 1 Kouptti pvrpng 1 / ‘Eva KALK Xwplg pwg | / MNapakaloUpe BeBatwbeite GTL Sev UTTAPXOULV EUTIOSLA KATW
and To TparédlL r mavw oTo TParédL TPV Tn pUBHLON TG
! pvApng 1.
©éon pvnpng 2 Kouprti pvrpng 2 ‘Eva KAk / Xwpigpwg | / MNapakaloUpe BeBatwbeite GTL Sev UTTAPXOUV EUTIOSLA KATW
and To TparmédL r mévw oTo TPamédL TPV Tn pUBHLON TG
E pVAKNG 2.
Emavagopa Avolypa 1 KAK TIpWTa / MoptokaAl | Ztabepd ApPXLKQ, TILEOTE PE PLa Kap@itoa TNV TpUTa 0TO KATW
Kap@ltoag+koupTt oTo dvolyHa OIS avappévo HEPOG TOU XELPLOTNPLOU yLa Va ELOENBETE OTNV Katdotaon
Katw Kapyitoag, énetta ETAVAPOPAG (QUTH TN OTLYHr), TO TTOPTOKAAL pwg Ba eivat
= TapateTapévn otaBepd avappévo) Kal otn CUVEXEL, TIATHOTE Ttapatetapéva
niieon oto koupTt TO KOUMTTL KATW HEXPL TO TPATEL VA KATEREL OTO XAPNAOTEPO
0. 3. o KATW 0P OG Kal 0T CUVEXELA ONKWOTE TO QUTOPATA KATd 7 mm yia
I Va OAOKANPWOETE TNV eavagopd. MOALG n emavagopd sivat
U ETILTUX NG, TO TTOPTOKAAL Ywg Ba oBrioeL.
Katdotaon Avolypa Aettoupyla / MoptokaAi | AvaBooBrvel | Ztnv Katdotaon oYAAHATOG, TO TTOPTOKAAL PwG Ba cuveyioet
opdaApatog Kap@itoag+kouprt £MAVAPOPAG PWs va avaBoofrivet. To TTATNHA OTIOLOUSATIOTE KOUUTILOU SeV
Katw Aettoupyetl. Oa xpetaotel va eréyEete av OAa ta kahwsia eivat
=y OWOTA CLVSESEPEVA KL ETIELTA VA KAVETE TNV ETTAVAPOPAL.
0 o 0
Katdotaon / Avapovr] yla / MrmAe pw¢ | Ztabepd Autr) 8ev €lval KaTAoTacn GPAAPATOG, AN ETELSH O
Tpootaciag anod nepinou 18 Aemtd Qavappévo KLunNTrpag SouleVEL cuveXOHEVa, UTTopEl va evepyortolnBel n
uTtepBEppavon TpLV va cuveyioete Tipootacia and utepBEppavaon. Metd amnd mepinou 18 Aemta

avapovnig, To UTAE Ywg Ba oPrioeL Kat Ba EEKLVIOEL N KAVOVLKN
Aettoupyia.

EVTOTILGHOG TIPOGKPOUGHG
+ To olotnpa €xeL oXeSLAOTEL yLa va amogelyovtat ot Tibavég BAABeG otov eEomAtopd e€attiag tpdokpoucng. Otav to ypapeio evrormilet bavr) alhayr) otnv avtiotaon, Ha otapatioet
v kivnon kat 8a kvnBet tpog tnv avtiBetn katevBuvon yia mepimou 30 mm-50 mm (avaioya T TaxuTnTa, Tn SOVapn TG TPACKPOUONG KaL TO YopTio KATA TNV TTPOoKpouaN).




ETidL6pbwon mpoBAnpdatwv MITTZON

Supmtwpata

‘EAEYXOG

Aokipn

To ypayeio Sev petakwveltat. To
TIOPTOKAAL WG avaBooPrivel.

-

. BeBawwBeite 6TL 6Aa ta KaAWSLA lval dBLKTa Kat cUVSESEPEVA 0T
B¢0n Toug.

1. Emavacuv&éote OAa Ta kaAwsia.

N

ATIOOUVS£0TE TO ypageio amnd tnv mipila yia mepimou 1 AemTo Kat
ETMAVAOUVEECTE.

2. AKOAOUBNOTE TLG 08NYiEG KAL TIPAyHATOTIOLOTE emavagopd. Eav to
TIPOBANHA TTAPAPEVEL, ETILKOLVWVIOTE PE TNV EEutnpétnon Mehatwv
IKEA.

Mévo éva mésL kweitat. To
TIOPTOKAAL WG avaBooBriveL.

-

. BeBawwBeite 6Tt 6Aa ta KaAWSLA glval dBLKta Kat cuvSESEPEVa oTn
6o Toug.

1. Emavacuv&éote OAa Ta KaAwsLa.

N

ATIO0UVS£0TE TO ypageio amd tnv mpila yia mepimou 1 AEmTo Kat
ETMAVAOUVEECTE.

2. AKOAOUBNOTE TLG 08NYiEG KAl TIPAyHATOTIOLOTE emavagpopd. Eav to
TIPOBANHA TTAPAPEVEL, ETILKOLVWVIOTE HE TNV EEutnpétnon Mehatwv
IKEA.

To ypageio otapatd kat
QVTLOTPEPETAL KATA TN
Aettoupyia.

-

. BeBawwBeite 6Tt To ypageio Sev eival umeppoptwpévo. (MéyLoto
poptio 80 kg)

ATIOHOKPUVETE Ta BapLd avtikelpeva amo to ypageio.

N

BePalwbeite ot timota Sev epmodilet tnv kivnon tou ypapeiou.

AQALPECTE TO EPTIOSLO. AKOAOUBNOTE TLG 08NYieG KaL TTpayHATOTOLOTE
emavagpopd.

3. EAéyETe OTL TO KAAWSLO KLVELTaL TTARPWE, 6Tav To ypageio elvat
otnv PnAdTePn BEaN KaL €XEL AOYLKI) XOAAPWON

AV T0 KaAWSLO TIayLSeUTEL, aneAeuBepwote To. BeBatwBelte OtL éxel
APKETO PKOG GTAV TO PrKOG BplokeTal otnv o PnAr Béon.

To TpamédL £XEL OTAPATAOEL Va
Aettoupyet. MupwdLa kappévou
amno BpayukUKAwWPA/KNTipa/
povasda tpowodoctag/eréyyou.

ATMOOUVSEDTE TO ypayelo amo tov toixo.

EvToTiioTe Ta Kapéva PEPN, ETELTA ETILKOWVWVIOTE PE TNV EEUTINPETNON
meAatwv IKEA.

A@UOLKOG 1X0G aTtod To TOSL Tou
tpamedLov.

EAéy&te OTL 0 1X0G elval KaVoVLKOG 1) OXL GTav PETAKLVELTE TNV
ETLPAVELA TOU TPATIE(LOV TIPOG TA TIAVW KAL TIPOG TA KATW.

AKOAOUBHOTE TLG 08NYLEG KaL TTPaAyHATOTIOLAOTE EMavagopd. Av
TO TIPOBANMA TIAPAHEVEL, EVTOTILOTE T EAATTWHATLKE PEPN Ka
ETUKOWWVAOTE pE TNV €EuTtNpETNON TIEAatwy TG IKEA.

‘Eva tprpa amnd ta 3 tou modtou,
Sev petakuwveltal.

AKOAOUBHOTE TLG 08NYLEG KaL TTPAyHATOTIOLAOTE EMavagopd. Av
TO TPOBANHA TIAPAHEVEL, EVTOTILOTE TO EAATTWHATLKO TIOSL Kat
ETUKOWWVAOTE pE TNV eEuTtnpétnon medatwy tng IKEA.

Katdotaon mpootaciag anod
uTtepBEéppavon

Autr Sev elval KATEoTacn oPAAPATOG, aAAd EMELSH 0 KLvNTrpag
SoUAEVEL CUVEXOHEVA, UTTOPEL Va evepyoTtonBeL n pootacia and
uTtepBEppavaon. Metd amnd Tepiou 18 AeTTd avapovrg, To PTIAE Qws Ba
oBrioeL Kat Ba EEKVNOEL N KAVoVLKH Agttoupyia.
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Yuksekligi yukari ve asagi ayarlamak icin kontrol araytzune sahip, elektro-mekanik
yuksekligi ayarlanabilen ¢alisma yuUzeyi. Bu tran, 14 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan,
guvenliklerinden sorumlu bir kisi gdzetiminde veya Urunun guvenli bir sekilde kullaniimasina
iliskin talimat verilmesi ve ilgili tehlikelerin anlasiimasi durumunda kullanilabilir. Cocuklar
urunle oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, g6zetim altinda olmayan ¢ocuklar

tarafindan yapilmamahdir.

Orijinal talimatlardan gevrilmistir.

MITTZON yiiksekligi ayarlanabilir calisma masasi icin tavsiye ve kullanim
talimatlan.

Model: MITTZON
Giris: AC 110V veya 230V, 50/60Hz
Ses diizeyi: 50 dB(A)'den disuk

Bekleme durumunda giig tiiketimi: | <0.2W

Yiikseklik ayar arahg:: 62~126 cm, 24.4~49.6 ing

Maksimum yiik: 80 kg/176 Ibs

Kullanim sirasinda is1 araligi: +5 ila +40 °C/41 ila 104°F

Depolama sirasindaki i1s1 arahgr: -10ila +50 °C/14 ila 122°F

Nem: +30 °C/86°F'de %20 ila %80

Gili¢ kaynagi Gnitesi: DC maks 30V, 350W

Bu Uriin sadece birlikte verilen gii¢ kaynagi linitesi ile birlikte
kullanilmalidir.

Bu masanin kurulumunda veya giinlik kullaniminda ya da servis ve onarim
isleminde ¢alismasindan sorumlu olan her bir kisi bu talimatlari dikkatlice
okumalidir. Bu talimatlari masaniza yakin bir yerde saklayiniz.

Kurulum talimatlari

Masa, ayri montaj talimatlarina gére monte edilir. 90 derecelik baglanti
kablosunun (50 mm uzunlugunda) bir tarafini kontrol kutusundaki M1 portuna
baglayin, ardindan diger tarafi ayaktan gelen kabloya baglayin. Diger ayaktaki
kabloyu kontrol kutusundaki M2 portuna baglayin. El kumandasini HS
portuna ve gig kaynagini kontrol kutusundaki AC portuna baglayin. Kontrol
kutusu iskelet tarafindan olusturulan tepsiye yerlestirilmeli ve elektrik kablosu
arkadaki kege tepsiye yerlestirilmelidir. Elektrik kablosunu hasar gérmeyecek
sekilde yerlestirin. Lutfen montaj talimatlarini kontrol edin. Elektrik kablosunu
bir duvar prizine (veya kege tepsisine yerlestirilmis bir prize) baglayin.

Uyari! Elektrik kablosunun tam hareketlilige sahip olmasi gerekir.

Masa kullanima hazirdir. Masa sirasiyla en diistk veya en yiiksek konuma
ulastiginda motorlar otomatik olarak duracaktir.

Masanin kullanimi

Masa yalnizca, ¢alisma ylksekliginin oturma ve ayakta durma pozisyonlari
arasinda surekli olarak ayarlanabildigi bir calisma masasi olarak
kullanilmalidir. Masa sadece i¢ mekanlarda ve kuru alanlarda (ofis ortami veya
benzeri) kullaniimalidir.

Masa asir1 yiklenmemelidir - maksimum yiik 80 kg/176 Ibs'dir. Motorlar
en fazla 2 dakika boyunca kesintisiz olarak calistirilabilir. Daha sonra
motorlar tekrar kullanilmadan énce yaklasik 18 dakika dinlendirilmelidir.

Masa yiiksekligini ayarlarken su talimatlari izleyin:

1. Tim kablolarin yerine sikica baglandigindan emin olun.

2. Yuksekligi iyi bir sekilde ayarlamak icin masa etrafinda herhangi bir
nesnenin olmadigindan emin olun.

3. Masa yuksekligini ayarlamak icin el kumandasi Gzerindeki yukari/asagi
dugmelerine basin.

Giivenlik yonetmelikleri

Masa yukari/asagi hareket ederken, hareketli masa tablasi ile cevredeki sabit
nesneler arasinda sikisma riskini énlemek icin gerekli glivenlik mesafesini
koruyun. Masa yukari/asagi hareket ederken, kullanan kisi kimsenin
yaralanmamasi veya herhangi bir nesnenin zarar gérmemesi icin dikkatli
olmalidir. Masa tablasi, masanin devrilmesi riskini dogurabilecek sabit bir
nesne tarafindan engellenmemelidir. Masa yukari/asadi hareket etmeden
once her zaman ofis sandalyesini uzaklastiriniz. Masa tripodu hicbir sekilde
degistirilmemeli veya yeniden olusturulmamalidir. Masanin servis ve onarim
calismalarinda, elektrik kablosunun her zaman duvar prizinden (bagl

priz) ¢ikarilmasi gerekir. Kontrol kutusunda ve el kumandasinda degisiklik
yapilmasi kesinlikle yasaktir! Ayaklarin degistirilmesi kesinlikle yasaktir! Masa,
kisiler icin bir kaldirma araci olarak kullaniimamalidir.

Bakim ve onarim talimatlari

Yaklasik 1 haftalik kullanimin ardindan, vidalarin diizgln sekilde sikilip
sikilmadigini kontrol edin. Masa algaltilamiyor veya yikseltilemiyorsa,
masanin elektrik fisi ile duvar prizi (soket) arasindaki baglantilari kontrol
edin ve tim kablolarin yerlerine sikica baglandigindan emin olun. Elektrik
sisteminin herhangi bir parcasi degistirilecekse, 6nce elektrik kablosunun
prizden baglantisi kesilmelidir. Degistirme islemini tamamladiktan sonra,
elektrik kablosunu duvar prizine (soket) baglayin ve ardindan sifirlama
talimatlarina gore sifirlama islemini tamamlayin. Herhangi bir sorun
olmadan basariyla sifirlandiktan sonra, masa kullanima hazirdir. Masa hala
calismiyorsa, lutfen en yakin IKEA magazasina veya musteri hizmetlerine
basvurun.

Uriin servisi
Kapaklarin agilmasi veya cikarilmasi sizi tehlikeli voltaj noktalarina veya diger
risklere maruz birakabilecegi igin bu Griind kendiniz onarmaya calismayin.

Uretici: IKEA, isveg AB .
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, ISVEC
Telefon no.: +46(0)476-648500

BU TALIMATLARI SAKLAYINIZ

)54

Carpi isaretli tekerlekli ¢cop kutusu simgesi, 6genin evsel atiklardan ayri
olarak atilmasi gerektigini belirtir. Uriin, yerel cevre diizenlemelerine uygun
olarak belirlenmis geri déniisiim alanlarina teslim edilmelidir. isaretli Grinleri
evsel atiklardan ayrilmasi, ¢cdp yakma firinlari ya da atik toplanma alanlarina
go6nderilen atik hacmini azaltmaya ve dolayisiyla insan saghgi ve cevre
Gzerindeki olasi olumsuz etkileri en aza indirgemeye yardimci olacaktir. Daha
fazla bilgi igin lGtfen IKEA magazasi ile iletisime gecin.

AB Uygunluk Beyani, ambalajin icinde ayri bir belge olarak yer almaktadir.



Kullanim talimatlari:

"

once yaklasik 18
dakika dinlendirin

Fonksiyon ve durum Calistirma Diigmeleri Calisma yontemi Diigmeye Isik rengi Isik Dikkat
basma siiresi gosterge
efekti
Yukari Yukari dagmesi Uzun basma / Isik yok / /
Asagi Asagi digmesi Uzun basma / Isik yok / /
Kilitleme Yukari digmesi+Asagi Birlikte uzun 3sn Kirmizi isik Yanip 1. Kilitleme ayari tamamlandiktan sonra kirmizi 1sik iki kez
dagmesi bastirin sénuyor yanip soner ve ardindan soner.

2. Unite kilitlendiginde 151tk yanmaz.

3. Kilitli konumdayken, herhangi bir digmeye basin ve
kirmiziisik kilitli durumu géstermek icin 1 kez yanip
sonecektir.

Kilit agma Yukari digmesi+Asagi Birlikte uzun 3sn Yesik isik Yanip 1. Kilit agma ayari tamamlandiktan sonra yesil 1sik iki kez
dugmesi bastirin sénuyor yanip soner ve ardindan kapanir.
qP 2. Kilit agma sirasinda isik yanmaz.
Bellek konumu 1'i Bellek 1 dugmesi Uzun basma 3sn Beyaz isik Yanip 1. Ayar tamamlandiktan sonra beyaz isik iki kez yanip
ayarlayin sonuyor soner ve ardindan kapanir.
! 2. Ayar sirasinda higbir 151k yanmaz.
Bellek konumu 2'yi Bellek 2 digmesi Uzun basma 3sn Beyaz isik Yanip 1. Ayar tamamlandiktan sonra beyaz isik iki kez yanip
ayarlayin sénuyor soner ve ardindan kapanir.
m 2. Ayar sirasinda higbir 151k yanmaz.
Bellek 1 konumu Bellek 1 dugmesi / Tek tiklama Isik yok / Lutfen Bellek 1 konumu ayarlanmadan 6énce masanin
altinda veya Gstiinde herhangi bir engel olmadigindan
! emin olun.
Bellek 2 konumu Bellek 2 digmesi Tek tiklama / Isik yok / Latfen Bellek 2 konumunu ayarlamadan 6nce masanin
altinda veya Ustlinde herhangi bir engel olmadigindan
E emin olun.
Sifirlama Pim deligi +Asagi Once igne deligine / Turuncu 11k Sabit ilk olarak, sifirlama durumuna gecmek icin el
digmesi 1 kez tiklayin, yaniyor kumandasinin altindaki igne deligine bir igne batirin (bu
= ardindan asagi sirada turuncu isik strekli yanacaktir) ve ardindan masa
digmesine uzun en duslk seviyeye inene kadar asagi digmesine uzun
o . o slre basin basin ve ardindan sifirlamayi tamamlamak icin otomatik
1 olarak 7 mm yukari kaldirin. Sifirlama islemi basarili
U olduktan sonra turuncu isik sénecektir.
Anormal hata durumu Pim deligi +Asag! Sifirlama islemi / Turuncu 1sik Yanip Anormal durumda turuncu i1sik yanip sénmeye devam
digmesi sénlyor eder. Herhangi bir digmeye basmak ise yaramaz. Tium
—— kablolzf\rln dizgin baglanip baglanmgdlglnl kontrol )
etmeniz ve ardindan sifirlama islemini gergeklestirmeniz
o . gerekir.
Asiri iIsinmaya karsl / Uniteyi kullanmaya | / Mavi stk Sabit Bu bir hata bildirimi degildir ancak motorun srekli
koruma durumu devam etmeden yaniyor calismasi nedeniyle asiri isinma korumasi devreye

girebilir. Yaklasik 18 dakika dinlendikten sonra mavi isik
sénecek ve normal calismaya devam edilebilecektir.

Carpismayi algilama

+ Sistem, carpisma nedeniyle ekipmana gelebilecek olasi hasarlari 6nleyecek sekilde tasarlanmistir. Masa direncinde ani bir degisiklik algiladiginda, hareketi
durduracak ve yaklasik 30 mm-50 mm ters yonde hareket edecektir (hareket hizina, carpisma kuvvetine ve ¢arpisma sirasindaki yike baglidir).
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Gosterge

Kontrol

Deneme

Masa hareket etmiyor.
Turuncu isik yanip séniyor.

-

Tam kablolarin hasarsiz oldugundan ve yerlerine sikica baglandigindan
emin olun.

1. Tum kablolari yeniden baglayin.

N

Masay1 yaklasik bir dakikaligina duvardaki prizden gikarin ve yeniden
baglayin.

2. Sifirlamayi gerceklestirmek igin talimatlari uygulayin. Sorun devam
ederse, IKEA musteri hizmetleri ile iletisime gegin.

Sadece bir ayak hareket ediyor.
Turuncu i1sik yanip sénuyor.

-

Tam kablolarin hasarsiz oldugundan ve yerlerine sikica baglandigindan
emin olun.

1. Tum kablolari yeniden baglayin.

N

Masay1 yaklasik bir dakikaligina duvardaki prizden gikarin ve yeniden
baglayn.

2. Sifirlamayi gerceklestirmek icin talimatlari uygulayin. Sorun devam
ederse, IKEA musteri hizmetleri ile iletisime gegin.

Masa calisma sirasinda duruyor ve
geri dontyor.

-

. Masanin asiri yiklenmediginden emin olun. (Maks. ytk: 80 kg/176 Ibs)

Masadaki agir esyalari kaldirin.

N

Masanin hareketini hicbir seyin engellemediginden emin olun.

Engeli kaldirin. Sifirlamayi gergeklestirmek icin talimatlari uygulayin.

w

. Masa en ylksek konumdayken elektrik kablosunun tam hareket
ettigini ve yeterli gevseklige sahip oldugunu kontrol edin

Elektrik kablosu sikismigsa, serbest birakin. Masa en yuksek
konumdayken yeterli uzunluga sahip oldugundan emin olun.

Masa calismayi durdurdu. Kisa
devre/motor/glc kaynagi/kontrol
Unitelerinden gelen yanik kokusu.

Masanin fisini prizden gekin.

Yanan parcalar tespit edin, ardindan IKEA musteri hizmetleri ile
iletisime gegin.

Masa ayagindan anormal ses
geliyor.

Masa tablasini yukari ve asagi hareket ettirdiginizde sesin normal veya
anormal olup olmadigini kontrol edin.

Sifirlamayi gergeklestirmek icin talimatlari uygulayin. Sorun devam
ederse, arizali pargalari belirleyin ve IKEA musteri hizmetleri ile
iletisime gegin.

durumu.

3 segmentli ayagin bir segmenti / Sifirlamayi gergeklestirmek icin talimatlari uygulayin. Sorun devam

hareket etmiyor. ederse, arizali ayagi belirleyin ve IKEA musteri hizmetleri ile iletisime
gegin.

Asiri iIsinmaya karsi koruma / Bu bir hata bildirimi degildir ancak motorun sirekli calismasi

nedeniyle asiri Isinma korumasi devreye girebilir. Yaklasik 18 dakika
dinlendikten sonra mavi i1sik sonecek ve normal calismaya devam
edilebilecektir.
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Permukaan kerja laras ketinggian elektro-mekanikal dengan antara muka kawalan untuk
melaraskan ketinggian ke atas dan bawah Alat ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 14 tahun ke atas dan orang-orang dengan kurang keupayaan fizikal, deria atau
mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah diberi pengawasan
atau arahan tentang penggunaan alat melalui cara yang selamat dan memahami bahaya
dilibatkan oleh orang yang bertanggungjawab terhadap keselamatan mereka. Kanak-kanak
tidak boleh bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna
tidak boleh dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

Diterjemah daripada arahan asal.

Nasihat dan arahan untuk meja duduk/berdiri MITTZON

Model: MITTZON
Input: AC 110V atau 230V, 50/60Hz
Paras bunyi: Lebih rendah daripada 50 dB(A)

Penggunaan kuasa tunggu sedia: <0.2W

Selang pengesetan ketinggian: 62~126 cm, 24.4~49.6 in

Beban maksimum: 80 kg/176 Ibs

Selang suhu pada penggunaan: +5 hingga +40 °C/41 hingga 104°F

Selang suhu pada storan: -10 hingga +50 °C/14 hingga 122°F

Kelembapan: 20% hingga 80% pada +30 °C/86°F

Unit bekalan kuasa:

DC maks. 30V, 350W

Produk ini hanya boleh digunakan bersama dengan unit bekalan kuasa
yang disertakan.

Setiap orang yang bertanggungjawab untuk meja ini semasa pemasangan
atau penggunaan meja dalam penggunaan harian atau dalam kerja
perkhidmatan dan pembaikan harus membaca arahan ini dengan teliti.
Simpan arahan ini berhampiran meja duduk/diri anda.

Arahan pemasangan

Meja dipasang mengikut arahan pemasangan yang berasingan. Sambungkan
sebelah kabel sambungan 90 darjah (50mm panjang) ke port M1 pada

kotak kawalan, kemudian sambungkan sebelah lagi dari kaki ke kabel.
Sambungkan kabel dari sebelah lagi kaki ke port M2 pada kotak kawalan.
Sambungkan pengawal tangan ke port HS dan bekalan kuasa ke port AC pada
kotak kawalan. Kotak kawalan hendaklah diletakkan di dalam dulang yang
dihasilkan oleh rangka, dan kabel elektrik hendaklah diletakkan di dalam
dulang felt di bahagian belakang. Letakkan kabel elektrik supaya ia tidak
rosak. Sila periksa arahan pemasangan. Sambungkan kabel elektik pada soket
dinding (atau soket diletakkan di dalam dulang felt).

Peringatan! Kabel elektrik mesti mempunyai pergerakan sepenuhnya.

Meja kini sudah sedia digunakan. Motor berhenti secara automatik apabila
meja masing-masing mencapai kedudukan terendah dan tertinggi.

Penggunaan meja

Meja hanya boleh digunakan sebagai meja kerja dengan kemungkinan untuk
menyelaraskan secara berterusan ketinggian kedudukan antara posisi duduk
dan berdiri. Meja hanya boleh digunakan di dalam bangunan dan di tempat
yang kering (persekitaran pejabat atau yang serupa) .

Meja tidak boleh terlebih beban - beban maksimum ialah 60 kg/132 Ibs.
Motor mungkin boleh berfungsi secara berterusan untuk maksimum

2 minit. Selepas itu, motor akan berehat selama kira-kira 18 minit,
sebelum ia boleh digunakan semula.

Ikut arahan ini semasa melaraskan ketinggian meja:

1. Pastikan semua kabel tersambung dengan kukuh pada tempatnya.

2. Pastikan tiada objek menghalang meja agar ketinggian boleh dilaraskan
dengan bebas.

3. Tekan butang ke atas/ke bawah pada pengawal tangan untuk melaras
ketinggian meja.

Peraturan keselamatan

Semasa meja bergerak ke atas/bawah, jaga jarak keselamatan yang perlu
untuk mengelakkan risiko terhimpit antara bahagian atas meja yang
bergerak dan objek kekal di kawasan sekitarnya. Apabila meja diturunkan/
dinaikkan, pengguna hendaklah memerhatikan supaya tiada sesiapa yang
cedera atau tiada objek yang rosak. Bahagian atas meja tidak boleh disekat
oleh objek tetap yang mungkin berisiko menyebabkan meja itu terbalik.
Sentiasa alihkan sebarang kerusi pejabat sebelum meja diturunkan/
dinaikkan. Meja tripod tidak boleh diubah atau dibina semula walau dalam
apa cara sekalipun. Semasa kerja-kerja servis dan pembaikan meja, kabel
elektrik mesti dinyahsambungkan daripada soket dinding. Pengubahsuaian
pada kotak kawalan adalah dilarang sepenuhnya! Pengubahsuaian pada kaki
dilarang sama sekalil Meja tidak boleh digunakan sebagai peralatan untuk
mengangkat manusia.

Arahan penyelengaraan dan pembaikan

Selepas kira-kira 1 minggu penggunaan, periksa yang skru diketatkan dengan
betul. Jika meja tidak boleh diturunkan atau dinaikkan, periksa sambungan
antara palam kuasa meja dan soket dinding (soket) dan pastikan semua kabel
bersambung dengan kukuh pada tempatnya. Sekiranya mana-mana bahagian
sistem elektrik perlu diganti, kabel elektrik mesti dinyahsambung terlebih
dahulu dari soket dinding. Selepas selesai penggantian, sambungkan kabel
elektrik ke soket dinding (soket) dan kemudian selesaikan proses pengesetan
semula mengikut arahan pengesetan semula. Selepas pengesetan semula
berjaya tanpa sebarang masalah, meja kini sedia untuk digunakan Sekiranya
meja masih tidak berfungsi, sila hubungi gedung atau khidmat pelanggan
IKEA terdekat anda.

Menservis produk

Jangan cuba memperbaiki produk ini sendiri, kerana membuka atau
menanggalkan penutup boleh mendedahkan anda kepada titik voltan yang
berbahaya atau risiko-risiko lain.

Pengilang: IKEA Sweden Sweden
Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDE
No. Telefon: +46(0)476-648500

SIMPAN ARAHAN INI

)¢

Simbol tong bersilang menunjukkan bahawa barang tersebut harus

dilupus secara berasingan daripada sampah isi rumah. Barangan

tersebut seharusnya diserahkan untuk dikitar semula mengikut peraturan
persekitaran setempat bagi pelupusan sampah. Dengan mengasing-asingkan
barangan bertanda daripada sampabh isi rumah, anda akan membantu
mengurangkan jumlah sampah yang dihantar ke tempat pembakaran atau
tempat pelupusan sampah dan meminimumkan sebarang kemungkinan
kesan negatif terhadap kesihatan manusia dan alam sekitar. Untuk maklumat
lebih lanjut, sila hubungi gedung IKEA anda.

Pengisytiharan Pematuhan EU disertakan dalam pembungkusan sebagai
dokumen berasingan.
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terlampau panas.

kira-kira 18
minit sebelum
meneruskan
operasi unit.

Fungsi dan status Butang kendalian Kaedah kendalian | Tempoh masa | Warna cahaya | Kesan Catatan
tekan butang paparan
cahaya
Ke atas Butang ke atas Tekan lama / Tidak ada / /
cahaya
Ke bawah Butang ke bawah Tekan lama / Tidak ada / /
cahaya
Mengunci Butang ke atas+Butang | Tekan lama 3saat Cahaya merah | Berkelip- 1. Selepas selesai pengesetan penguncian, cahaya merah
ke bawah bersama-sama kelip akan berkelip-kelip dua kali dan kemudian padam.
2. Tidak ada cahaya yang terpapar apabila unit dikunci
3. Dalam kedudukan terkunci, tekan sebarang butang
dan cahaya merah akan berkelip sekali untuk
menunjukkan status terkunci.
Membuka kunci Butang ke atas+Butang | Tekan lama 3saat Cahaya hijau Berkelip- 1. Selepas selesai pengesetan penguncian, cahaya hijau
ke bawah bersama-sama kelip akan berkelip-kelip dua kali dan kemudian padam.
W 2. Tidak ada cahaya yang terpapar semasa pengesetan.
Mengeset kedudukan Butang Ingatan 1 Tekan lama 3saat Cahaya putih Berkelip- 1. Selepas selesai pengesetan, cahaya putih akan
Ingatan 1 kelip berkelip-kelip dua kali dan kemudian padam.
! 2. Tidak ada cahaya yang terpapar semasa pengesetan.
Mengeset kedudukan Butang Ingatan 2 Tekan lama 3saat Cahaya putih Berkelip- 1. Selepas selesai pengesetan, cahaya putih akan
Ingatan 2 kelip berkelip-kelip dua kali dan kemudian padam.
m 2. Tidak ada cahaya yang terpapar semasa pengesetan.
Kedudukan Ingatan 1 Butang Ingatan 1 / Satu klik Tidak ada / Sila pastikan tidak terdapat halangan di bawah atau di
cahaya atas meja sebelum kedudukan Ingatan 1 ditetapkan.
Kedudukan Ingatan 2 Butang Ingatan 2 Satu klik / Tidak ada / Sila pastikan tidak terdapat halangan di bawah atau di
cahaya atas meja sebelum kedudukan Ingatan 2 ditetapkan.
Mengeset semula Lubang cemat +Butang | Mula-mula 1 klik / Cahaya jingga | Stabil Mula-mula, cucuk lubang cemat di bahagian bawah
ke bawah pada lubang cemat, pengawal tangan dengan pin untuk memasukkan status
kemudian teka pengesetan semula (pada masa ini, cahaya jingga akan
lama butang ke tetap menyala), dan kemudian tekan lama butang ke
6 . (J bawah bawah sehingga meja turun pada ketinggian terendah,
| dan kemudian naikkannya 7 mm secara automatik untuk
‘l] melengkapkan pengesetan semula. Selepas pengesetan
semula berjaya, cahaya jingga akan terpadam.
Status ralat tidak Lubang cemat +Butang | Menetap semula / Cahaya jingga Berkelip- Dalam status tidak normal, cahaya jingga terus berkelip-
normal ke bawah kendalian kelip kelip. Menekan mana-mana butang tidak berfungsi
T pun. Anda perlu memeriksa jika semua kabel terpasang
dengan betul, dan kemudian lakukan pengesetan
‘@ \:”1 & semula,
Status perlindungan / Rehat selama / Cahaya biru Stabil Ini bukan status ralat tidak normal, tetapi disebabkan

oleh motor berfungsi secara berterusan, perlindungan
terlampau panas mungkin diaktifkan. Selepas kira-kira
18 minit berehat, lampu biru akan padam dan kendalian
normal boleh disambung semula.

Pengesanan pelanggaran
« Sistem ini direka bentuk untuk mengelakkan kemungkinan kerosakan pada peralatan akibat perlanggaran. Apabila meja mengesan perubahan mendadak
dalam rintangan, ia akan menghentikan pergerakan dan bergerak ke arah songsang kira-kira 30 mm-50 mm (bergantung pada kelajuan pergerakan, daya
perlanggaran dan beban semasa perlanggaran).
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Tanda

Periksa

Cuba

Meja tidak bergerak. Cahaya
jingga berkelip-kelip.

-

. Pastikan semua kabel tidak rosak dan bersambung dengan kukuh
pada tempatnya.

1. Sambungkan semula semua kabel.

N

Cabut palam meja daripada soket dinding selama kira-kira 1 minit
dan sambungkan semula.

2. lkuti arahan pemasangan untuk melakukan pengesetan semula. Jika
masalah masih berterusan, sila hubungi khidmat pelanggan IKEA.

Hanya satu kaki yang bergerak.
Cahaya jingga berkelip-kelip.

-

. Pastikan semua kabel tidak rosak dan bersambung dengan kukuh
pada tempatnya.

1. Sambungkan semula semua kabel.

N

Cabut palam meja daripada soket dinding selama kira-kira 1 minit
dan sambungkan semula.

2. lkuti arahan pemasangan untuk melakukan pengesetan semula. Jika
masalah masih berterusan, sila hubungi khidmat pelanggan IKEA.

Meja berhenti dan mengundur
semasa pengendalian.

-

. Pastikan meja tidak terlalu terbeban. (Beban maksimum:
80 kg/176 Ibs)

Alihkan barangan berat daripada meja.

N

Pastikan tidak ada yang menghalang meja.

Alihkan halangan. Ikuti arahan pemasangan untuk melakukan
pengesetan semula.

w

. Periksa sama ada kabel elektrik mempunyai pergerakan
penuh apabila meja berada pada kedudukan tertinggi dan ada
pengenduran yang munasabah.

Jika kabel terperangkap, lepaskannya. Pastikan ia mempunyai panjang
yang mencukupi apabila meja berada pada kedudukan tertingginya.

Meja berhenti berfungsi. Bau
terbakar daripada litar pintas/
motor/bekalan kuasa/unit
kawalan.

Cabut palam meja daripada dinding.

Kenal pasti bahagian yang terbakar, kemudian hubungi khidmat
pelanggan IKEA.

Bunyi luar biasa daripada kaki
meja.

Periksa sama ada bunyi itu normal ataupun tidak normal apabila anda
mengalih komputer meja ke atas dan ke bawah.

Ikuti arahan pemasangan dan lakukan tetapan semula. Jika masalah
masih tidak berubah, kenal pasti bahagian yang rosak dan hubungi
khidmat pelanggan IKEA.

Satu segmen daripada 3 segmen
tidak bergerak.

Ikuti arahan pemasangan untuk melakukan pengesetan semula. Jika
masalah masih tidak berubah, kenal pasti kaki yang rosak dan hubungi
khidmat pelanggan IKEA.

Status perlindungan terlampau
panas.

Ini bukan status ralat, tetapi disebabkan oleh motor berfungsi secara
berterusan, perlindungan terlampau panas mungkin diaktifkan. Selepas
kira-kira 18 minit berehat, lampu biru akan padam dan operasi normal
boleh disambung semula.
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